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CHAL / CHÂLE / SHAWL / SJAAL / 
SCHULTERTUCH / SCIALLE

M A R AV I L L A
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  ES    CHAL MARAVILLA

Debido a las características técnicas del 
producto, las franjas de color pueden cambiar 
de tamaño y de posición.

MATERIALES
MARAVILLA col. 505: 1 ovillo = 1 chal

agujas: nº 4 ½  

Puntos empleados
P. der. retorcido
P. fantasía (ver gráfico A)
Ver puntos básicos en:
www.katia.com/es/academy o en nuestro 
canal de YouTube filkatia

MUESTRA DEL PUNTO
A p. fantasía, ag. nº 4 ½   
10x10 cm = 18 p. y 30 vtas.

REALIZACIÓN
Montar 12 p. y trab. a p. fantasía según el gráfico A.
Trab. todo el ovillo hasta que quede unos 2 grs. 
de hilo y cerrar todos los p. flojos.

  FR    CHÂLE MARAVILLA

À cause des caractéristiques techniques 
propres à la qualité MARAVILLA, les bandes de 
couleur peuvent être plus ou moins épaisses 
et se présenter dans un ordre différent. 

FOURNITURES
MARAVILLA col. 505: 1 pelote = 1 châle

Aiguilles: 4,5 mm  

Points employés
Maille Torse
Motif (voir graphique A)
Voir explications dans Points de base:
www.katia.com/fr/academy ou sur notre 
chaîne YouTube filkatia

ÉCHANTILLON 
Avec les aiguilles de 4,5 mm, en Motif   
10x10 cm = 18 m. x 30 rgs.

RÉALISATION
Monter 12 m. et tricoter en motif en suivant le 
graphique A.
Tricoter avec toute la pelote jusqu’à ce qu’il en 
reste 2 gr. et rabattre toutes les m. souplement.

  EN    SHAWL MARAVILLA

Due to the technical characteristics of the 
product, the size and position of the coloured 
stripes may vary.

MATERIALS
MARAVILLA: 1 ball color 505 = 1 shawl

Knitting needles: size 7 (US) or 4.5 mm  

Stitches
Knit through back loop
Pattern st (see graph A)
See basic stitches on:
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www.katia.com/en/academy or on our 
YouTube channel filkatia

GAUGE 
Take time to check gauge
Using size 7 needles, in Pattern st:   
18 sts and 30 rows = 4x4”

INSTRUCTIONS
Cast on 12 sts and work in Pattern st following 
graph A.
Work entire ball, until approx. 2 grams of yarn 
remain and bind off (cast off) all sts loosely. 

  NL    MARAVILLA SJAAL

Vanwege de technische kenmerken van dit 
artikel, kunnen de gekleurde strepen verschillen 
in grootte en van plaats.

BENODIGD MATERIAAL
MARAVILLA kl. 505: 1 bol = 1 sjaal

Breinaalden: 4,5 mm  

Gebruikte steken
Verdraaide steek
Schema (vlg. grafiek A)
Zie basissteken op:
www.katia.com/nl/academy of op ons 
YouTubekanaal ‘filkatia’

STEEKVERHOUDING
Met naalden van 4,5 mm, volgens schema   
10x10 cm = 18 st. x 30 nld.

WERKWIJZE
12 st. opz. en volgens het schema van grafiek 
A breien.
Brei met de hele bol totdat er nog 2 gram 
overblijft en alle steken losjes afkanten.

  DE   SCHULTERTUCH MARAVILLA

Aufgrund der technischen Eigenschaften des 
Produkts kann der Verlauf der Farbabschnitte 
unterschiedlich ausfallen.

MATERIAL
MARAVILLA Fb.: 505: 1 Knäuel = 1 Tuch

Stricknadel: 4,5 mm  
Muster
Rechts verschränkt
Fantasiemuster (s. Strickschrift A)
Siehe die Basismuster auf:
www.katia.com/de/academy oder auf 
unserem YouTube Kanal filkatia

MASCHENPROBE
Stricknadel 4,5 mm, im Fantasiemuster gestrickt   
10x10 cm = 18 M. x 30 R.

ANLEITUNG
12 M. anschlagen und im Fantasiemuster nach 
Strickschrift A stricken.
Mit dem Knäuel so lange stricken, bis nur noch ca. 2 
g. Garn übrigbleiben, dann alle M. locker abketten. 

   IT    SCIALLE MARAVILLA

A causa delle caratteristiche tecniche del 
prodotto, le strisce colorate potrebbero 
assumere dimensioni e posizioni diverse.

MATERIALE
MARAVILLA col. 505: 1 gomitolo = 1 scialle

Ferri: 4,5 mm  

Punti
Diritto Ritorto
Motivo (v. grafico A)
Vedi Punti di Base su:
www.katia.com/it/academy o sul nostro 
canale YouTube filkatia

CAMPIONE
Con i ferri da 4,5 mm, a Motivo   
10x10 cm = 18 m. x 30 f.

REALIZZAZIONE
Avviare 12 m. e lavorare a motivo seguendo il 
grafico A.
Lavorare con tutto il gomitolo fino a che non 
ne rimangano 2 gr. e chiudere tutte le m. 
morbidamente.
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1 p. der. / 1 endr. / K1 / 1 r. / 1 M. re. / 1 dir.

1 p. rev. / 1 env. / P1 / 1 av. / 1 M. li. / 1 rov.

1 hebra / 1 jeté / 1 YO / 1 draadomslag / 1 Umschlag / 1 gettato

2 p. juntos der. / 2 m. ensemble à l’endr. / K2 tog / 2 st. 2 steken recht samenbreien / 2 M. re 
zusammen. / 2 m. assieme a dir.

aumentar 1 p. de un mismo p. (= 1 p. der., 1 p. der. retorcido) /  augmenter 1 m. dans la même 
m. (= 1 endr., 1 maille torse) / increase 1 st into the same st (= K1, K1 through back loop) / 1 
st. meerderen in dezelfde steek (= 1 r., 1 verdraaid recht) / 1 M. verdoppeln (=1 M. re, 1 M. re 
verschränkt) / aumentare 1 m. nella stessa m. (= 1 dir., 1 diritto ritorto)

GRÁFICO A / GRAPHIQUE A / GRAPH A / GRAFIEK A / STRICKSCHRIFT A / GRAFICO A

Repetir / Répéter / Repeat / Herhalen / Wiederholen / Ripetere


